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SAMENVATTING

Onlangs is een wet aangenomen die voorziet in een 

systeem om zelfstandigen die dit wensen, de gelegen-

heid te bieden zich te laten vervangen.

Door de tekortkomingen in de fi nanciering van die 

regeling melden zich echter te weinig kandidaten om 

zelfstandigen te vervangen.

Het wetsvoorstel beoogt dat pijnpunt te verhelpen 

door gebruik te maken van de bestaande best practi-

ces en een solidariteitsfonds voor de vervanging van 

zelfstandigen op te richten.

RÉSUMÉ

Une nouvelle loi vient tout juste de prévoir un système 

de remplacement des indépendants qui le souhaitent.

Cependant, le fi nancement de ce système présente 

des lacunes, raison pour laquelle il n’y a pas assez 

de candidats pour remplacer l’indépendant qui le 

demande.

La proposition de loi entend remédier à ce problème, 

en s’inspirant de bonnes pratiques déjà existantes et 

en créant un Fonds solidaire d’aide au remplacement 

des indépendants.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En vertu des articles 78 à 87, formant le chapitre pre-

mier du titre 10 de la loi du 28 avril 2010 portant des dis-

positions diverses, et ce depuis le 1er juillet 2010, il a été 

mis en place un dispositif permettant aux indépendants 

de pouvoir suspendre temporairement leur activité, tout 

en prévoyant des possibilités de remplacement pour 

éviter qu’elle ne périclite durant leur absence.

Ce dispositif a comme double objectif de faciliter 

et de réglementer le remplacement temporaire des 

indépendants.

Il permet, en effet, de faciliter le remplacement, via la 

création d’un Registre des Entrepreneurs remplaçants, 

qui constitue une base de données pour l’indépendant 

qui cherche à se faire remplacer, en permettant de 

recenser les différents candidats au remplacement, 

selon la localité et/ou le type d’activité.

La relation juridique qui doit lier le remplaçant au 

remplacé est également précisée. Il s’agit d’un contrat 

de remplacement à durée déterminée durant lequel le 

remplaçant assure la continuité de l’entreprise commer-

ciale du remplacé. Concernant la rémunération, les par-

ties sont libres de convenir du montant des prestations.

Il est possible pour l’indépendant de se faire rempla-

cer 30 jours par an, sans justifi cation. Cette période peut 

être prolongée si, au regard de la loi, l’indépendant(e) 

se trouve en incapacité de travail, en état d’invalidité, 

en congé de maternité ou s’il s’est vu octroyé des 

congés en cas de maladie grave de son enfant ou pour 

accompagner son enfant ou son conjoint en fi n de vie.

Le bilan des premiers mois de fonctionnement du 

système de remplacement fait apparaître un succès 

en demi-teinte. En effet, selon le premier état des lieux 

de la situation, effectué par le Syndicat neutre pour 

indépendants (SNI) et l’Unie van Zelfstandige Onder-

nemers (UNIZO) ainsi que par le SPF Économie, PME, 

Classes moyennes et Énergie, seuls 21  candidats 

“remplaçants” étaient inscrits au 1er février 2011, pour 

un nombre potentiellement important d’indépendants 

pouvant éprouver la nécessité de se faire remplacer; 

nombre insuffisant pour assurer un déploiement optimal 

du potentiel du Registre.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Ingevolge de wet van 28 april 2010 houdende diverse 

bepalingen, meer bepaald de artikelen 78 tot 87 van titel 

10, hoofdstuk 1, werd met ingang van 1 juli 2010 voor-

zien in een regeling waarbij zelfstandigen hun activiteit 

tijdelijk kunnen opschorten en zich tegelijk kunnen laten 

vervangen, teneinde hun zaak tijdens hun afwezigheid 

draaiende te houden.

Die regeling heeft een tweeledig doel, namelijk de 

tijdelijke vervanging van zelfstandigen bevorderen en 

deze tezelfdertijd reglementeren.

Kandidaat-vervangende ondernemers kunnen zich 

in een register van vervangende ondernemers laten 

registreren, zodat de zelfstandigen die zich willen laten 

vervangen, die gegevensbank kunnen raadplegen om, 

aan de hand van zoekcriteria als gemeente en/of han-

delsactiviteit, geschikte kandidaten te vinden.

Voorts wordt aangegeven hoe de vervangende on-

dernemer en de vervangen ondernemer juridisch met 

elkaar verbonden zijn: krachtens een vervangingsover-

eenkomst voor een bepaalde tijd waakt de vervangende 

ondernemer over de continuïteit van de handelszaak 

van de vervangen ondernemer. De partijen bepalen vrij 

het bedrag als vergoeding voor de geleverde prestaties.

Een ondernemer kan zich tot 30 dagen per jaar la-

ten vervangen zonder dat hij daarvoor redenen moet 

opgeven. Die periode kan worden verlengd als de zelf-

standige wettelijk arbeidsongeschikt of invalide is, met 

moederschapsverlof is of verlof heeft gekregen om voor 

een zwaar ziek kind te zorgen of om zijn of haar kind 

of echtgenoot in zijn of haar levenseinde bij te staan.

De vervangingsregeling blijkt, enkele maanden nadat 

ze van start is gegaan, geen onverdeeld succes te zijn. 

Uit een eerste balans die werd opgemaakt door het 

Neutraal Syndicaat voor Zelfstandigen (NSZ) en de Unie 

van Zelfstandige Ondernemers (UNIZO), alsook de FOD 

Economie, KMO, Middenstand en Energie, blijkt dat op 

1 februari 2011 slechts 21 “kandidaat-vervangers” waren 

ingeschreven, terwijl het potentiële aantal zelfstandi-

gen bij wie de vraag om vervanging kan leven, toch 

veel hoger ligt; in elk geval is het aantal ingeschreven 

kandidaten veel te laag opdat het register ten volle zou 

worden benut.
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Ce manque de candidatures s’explique, pour le SNI, 

par un manque d’information concernant l’existence 

d’un tel système et par un poids fi nancier conséquent, 

le remplaçant devant s’acquitter de son inscription au 

Registre (entre 30 euros et 75 euros) et des cotisations 

sociales trimestrielles, et cela même s’il ne preste qu’un 

mois de travail. La pression fi nancière exercée sur les 

indépendants remplaçants ne peut que les encourager 

à orienter leur choix vers les activités les plus lucratives 

ou, au minimum, les plus susceptibles de rencontrer ces 

exigences fi nancières.

Dans le but de pallier cette pénurie de candidats, et 

afi n d’assurer une égalité d’accès à ce service pour 

tous les indépendants (en ce compris les indépendants 

dont l’activité n’est pas suffisamment attrayante, fi nan-

cièrement, pour que les candidats au remplacement la 

considèrent comme une option sérieuse), il est proposé 

la mise en place d’un Fonds solidaire d’aide au rem-

placement.

Ce système est inspiré de bonnes pratiques exis-

tantes en France, et en Région wallonne pour le milieu 

agricole. Au niveau de la Région wallonne, il existe 

une Fédération des Services de Remplacement Agri-

coles de Wallonie (FSRAW). Ce service est ouvert à 

l’ensemble des agriculteurs wallons, sous réserve d’une 

cotisation annuelle de 175 euros par mois, mutualisée, 

qui ouvre le droit au remplacement en cas de maladie, 

d’accident, d’événements familiaux, de vacances, de 

formation ou de surcroît de travail.

La rémunération des ouvriers est à la charge du 

bénéfi ciaire du service mais ce dernier peut bénéfi cier 

d’une intervention plafonnée de la Région wallonne 

à hauteur de 7  euros l ’heure en cas de maladie, 

d’accident, d’événement familial, de vacances (jusqu’à 

160 heures, en application de la législation européenne) 

ou de formation.

La présente proposition de loi entend s’inspirer de 

ce modèle afi n de garantir à tous les indépendants 

qui le souhaitent, et sous réserve d’une participation 

fi nancière, l’accès au système de remplacement mis 

en place par la loi précitée du 28 avril 2010.

Concrètement, l’inscription des “entrepreneurs rem-

placés” au Fonds se fait sur une base volontaire, moyen-

nant le versement de 1,1 % du montant des cotisations 

sociales trimestrielles versées par les entrepreneurs à 

leur caisse d’assurance sociale1. Pour pouvoir bénéfi cier

1 Le montant de cette cotisation a été fi xé afi n de viser la neutralité 

budgétaire du Fonds.

Volgens het NSZ is dat tekort aan kandidaten te wij-

ten aan de gebrekkige informatieverspreiding over het 

systeem en de bijbehorende kosten voor de kandidaat-

vervanger, die de inschrijving in het register (tussen 

30  euro en 75  euro) en de driemaandelijkse sociale 

bijdragen moet betalen, terwijl hij misschien hoogstens 

één maand werkt. Als gevolg van die fi nanciële druk 

zullen kandidaat-vervangende ondernemers hun keuze 

afstemmen op die activiteiten die het meest winstgevend 

zijn of waarvan de kans het grootst is dat ze fi nancieel 

rendabel zijn.

Dit wetsvoorstel strekt er dan ook toe een solidari-

teitsfonds voor de vervanging van zelfstandigen op te 

richten, niet alleen om dat tekort aan kandidaten op te 

vangen, maar ook om de regeling toegankelijk te maken 

voor álle zelfstandigen, dus ook de zelfstandigen van 

wie de activiteit fi nancieel niet aantrekkelijk genoeg is 

om door kandidaat-vervangende ondernemers als een 

ernstige keuze te worden beschouwd.

Die regeling maakt gebruik van de bestaande best 

practices in Frankrijk en in het Waals Gewest, wat de 

landbouwsector betreft. De Fédération des services de 

remplacement agricoles de Wallonie (FSRAW) van het 

Waals Gewest is een dienst die voor alle Waalse land-

bouwers toegankelijk is, tegen een jaarlijkse bijdrage 

van 175 euro per maand, die deels wordt terugbetaald; 

de landbouwer kan zich dan laten vervangen bij ziekte, 

ongeval, familiale omstandigheden, vakantie, opleiding 

of buitensporige werkdruk.

De vergoeding van de werknemers is ten laste van de 

begunstigde van de regeling; die heeft echter recht op 

een beperkte tegemoetkoming van het Waals Gewest 

van 7 euro per uur bij ziekte, ongeval, familiale omstan-

digheden, vakantie (voor een maximum van 160 uren, 

conform de EU-regelgeving) of opleiding.

Dit wetsvoorstel is op dat model gebaseerd, zodat alle 

zelfstandigen die dit wensen en daartoe een fi nanciële 

bijdrage betalen, toegang krijgen tot de vervangings-

regeling die werd ingesteld bij de voornoemde wet 

van 28 april 2010.

Ondernemers die zich willen laten vervangen, kun-

nen zich vrijwillig in het register inschrijven, tegen een 

bijdrage die gelijk is aan 1,1 % van de driemaandelijkse 

sociale bijdrage die zij aan hun sociaal verzekerings-

fonds betalen1. De ondernemers die een beroep willen

1 Het bijdragebedrag is aldus bepaald dat het solidariteitsfonds 

budgettair neutraal zou moeten kunnen werken.
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de l’intervention du Fonds, il convient de verser cette 

cotisation l’année précédant le recours au Fonds, ainsi 

que durant les 4 années suivant ce recours2.

Le versement de la cotisation vise à alimenter le 

Fonds et ainsi à permettre aux indépendants souhai-

tant interrompre leurs activités de bénéfi cier d’une aide 

visant à faciliter leur remplacement, via la garantie d’un 

revenu minimum à l’“entrepreneur remplaçant”. Cette 

aide a donc pour but de faire en sorte que le remplace-

ment effectué par l’“entrepreneur remplaçant” permette 

à ce dernier de lui assurer un revenu minimum équiva-

lent à celui du revenu d’intégration pour les isolés (soit 

740,32 euros par mois).

Cette aide est toutefois réservée aux cas cités à 

l’article 79 la loi précitée du 28 avril 2010, à savoir:

1. toute période d’incapacité primaire et d’invalidité 

visée à l’article 7 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 ins-

tituant une assurance indemnités et une assurance 

maternité en faveur des travailleurs indépendants et 

des conjoints aidants;

2. toute période de maternité visée à l’article 93 de 

l’arrêté royal du 20 juillet 1971 précité;

3. toute période au sens de l’arrêté royal du 22 janvier 

2010 accordant une allocation en faveur du travailleur 

indépendant qui cesse temporairement son activité 

pour donner des soins palliatifs à un enfant ou à son 

partenaire, avec un maximum d’un trimestre;

4. toute période de cessation temporaire d’acti-

vité pour s’occuper d’un enfant gravement malade au 

sens de l’article 50 de l’arrêté royal du 19 décembre 

1967 portant règlement général en exécution de l’arrêté 

royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social 

des travailleurs indépendants, avec un maximum d’un 

trimestre.

Cette aide ne peut toutefois en aucun cas constituer 

la seule rémunération des prestations de l’“entrepre-

neur remplaçant”, l ’ “entrepreneur remplacé” devant 

également apporter une part signifi cative du revenu. 

Dès lors, la présente proposition de loi prévoit que le 

montant cumulé de l’aide accordée par le Fonds et de la 

rémunération convenue entre l’entrepreneur remplaçant 

et l’entrepreneur remplacé ne peut être, mensuellement, 

2 De la sorte, on réduit le risque de comportements opportunistes 

et on tend vers la neutralité budgétaire du Fonds, même en cas 

de recours prolongé à celui-ci.

doen op het solidariteitsfonds, moeten de bijdrage het 

jaar vóór de tegemoetkoming door het fonds hebben 

gestort, en deze nog vier jaar nadien storten2.

De door de ondernemers te betalen bijdragen zijn 

bedoeld om het solidariteitsfonds te stijven en alle zelf-

standigen die hun activiteit willen opschorten en zich 

willen laten vervangen, steun te verlenen door hen een 

minimuminkomen te waarborgen. Die steun moet er dus 

voor zorgen dat de vervangende ondernemer over een 

minimuminkomen beschikt dat gelijk is aan het leefl oon 

voor een alleenstaande (740,32 euro per maand).

Die steun kan echter alleen worden verleend in de 

gevallen die worden opgesomd in artikel 79  van de 

voornoemde wet van 28 april 2010, met name:

1. elke periode van primaire arbeidsongeschiktheid 

en van invaliditeit bedoeld in artikel 7 van het koninklijk 

besluit van 20  juli 1971 houdende instelling van een 

uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering 

ten voordele van de zelfstandigen en van de meewer-

kende echtgenoten;

2. elke periode van moederschapsrust bedoeld in 

artikel 93 van voornoemd koninklijk besluit van 20 juli 

1971;

3. elke periode in de zin van het koninklijk besluit van 

22 januari 2010 houdende toekenning van een uitkering 

ten voordele van de zelfstandige die tijdelijk zijn activiteit 

stopzet om palliatieve zorg te geven aan een kind of 

aan zijn partner, met een maximum van één kwartaal;

4. elke periode van tijdelijke stopzetting van de acti-

viteit om te zorgen voor een ernstig ziek kind, in de zin 

van artikel 50 van het koninklijk besluit van 19 december 

1967 houdende algemeen reglement in uitvoering van 

het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende 

inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, met 

een maximum van één kwartaal.

Die steun mag echter niet de enige vergoeding zijn 

voor de prestaties van de vervangende ondernemer; 

ook de vervangen ondernemer moet een aanzienlijk 

deel van het inkomen leveren. Daarom bepaalt dit wets-

voorstel dat het bij elkaar opgeteld bedrag van de door 

het solidariteitsfonds uitgekeerde steun en de door de 

vervangende en vervangen ondernemer overeengeko-

men vergoeding op maandbasis niet lager mag zijn dan 

2 Aanvragen uit opportunistische overwegingen worden aldus te-

gengegaan en bovendien wordt ook hier een budgettair neutrale 

werking van het fonds nagestreefd, ook als er herhaaldelijk een 

beroep op zou worden gedaan. 
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inférieur au revenu minimum mensuel pour les travail-

leurs d’au moins 21 ans (soit 1 415,24 euros).

La dernière disposition de la présente proposition de 

loi abroge l’article 87 de la loi du 28 avril 2010.

D’une part, la présente proposition de loi ne pourra 

pas entrer en vigueur avant le 1er juillet 2010, date ultime 

prévue pour l’entrée en vigueur des dispositions initiales. 

Comme cette date du 1er juillet 2010 est déjà dépassée, 

cette disposition est donc déjà devenue inutile.

D’autre part, cette abrogation est nécessaire afi n 

d’éviter que la présente proposition de loi ne reçoive 

un effet rétroactif, à partir du 1er juillet 2010, alors que 

sa publication au Moniteur belge interviendra à une 

date postérieure.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen!)

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Georges GILKINET (Ecolo-Groen!)

het minimummaandloon voor werknemers vanaf 21 jaar 

(met name 1 415,24 euro).

De laatste bepaling van dit wetsvoorstel heft artikel 

87 van de wet van 28 april 2010 op.

Dit wetsvoorstel zal immers niet in werking kunnen 

treden vóór 1 juli 2010, de datum waarop de oorspron-

kelijke bepalingen uiterlijk in werking zijn getreden. 

Aangezien de datum van 1 juli 2010 al verstreken is, is 

die bepaling niet langer relevant.

Voorts moet voornoemd artikel 87 worden opgeheven 

om te voorkomen dat dit wetsvoorstel met terugwer-

kende kracht zou ingaan op 1 juli 2010, terwijl het pas 

op een latere datum zal worden bekendgemaakt in het 

Belgisch Staatsblad.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

Dans la loi du 28 avril 2010 portant des dispositions 

diverses, est insérée une section 5, comprenant les 

articles 86/1 à 86/8, rédigée comme suit:

“Section 5. Fonds solidaire d’aide au remplacement

Sous-section 1. Défi nitions

Art. 86/1. Au sens de la présente section, il y a lieu 

d’entendre par:

— “entrepreneur remplaçant”: toute personne can-

didate à un contrat de remplacement indépendant et 

respectant à titre personnel les conditions d’inscription 

préalables visées par l’article 39, 3° de la loi du 16 jan-

vier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour des 

Entreprises, modernisation du registre de commerce, 

création de guichets-entreprises agréés et portant di-

verses dispositions, ou toute autre condition déterminée 

par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres;

— “entrepreneur remplacé”: un travailleur indépen-

dant, personne physique ou gérant d’une personne 

morale, qui suspend temporairement son activité 

professionnelle et qui souhaite se faire remplacer par 

un autre indépendant, dénommé “l’entrepreneur rem-

plaçant”, afi n d’assurer la continuité de son entreprise 

commerciale, artisanale ou non-commerciale de droit 

privé, ou de son activité professionnelle.

Sous-section 2. Création du Fonds solidaire d’aide 

au remplacement

Art. 86/2.  Il est créé un Fonds solidaire d’aide au 

remplacement, dénommé ci-après “Fonds”. Ce Fonds 

est indépendant et travaille en étroite collaboration avec 

le SPF en charge du Registre des Entrepreneurs rem-

plaçants et de l’Institut national d’assurances sociales 

pour travailleurs indépendants (INASTI).

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 28 april 2010 houdende diverse bepa-

lingen wordt een afdeling 5 ingevoegd, die de artikelen 

86/1 tot 86/8 bevat en luidt als volgt:

“Afdeling 5. Solidair vervangingssteunfonds

Onderafdeling 1. Defi nities

Art. 86/1. In de zin van deze afdeling moet worden 

verstaan onder:

— “vervangende ondernemer”: elke persoon die 

zich kandidaat stelt voor een vervangingscontract voor 

zelfstandigen en die persoonlijk de voorafgaandelijke 

inschrijvingsvoorwaarden in acht neemt als bedoeld in 

artikel 39, 3°, van de wet van 16 januari 2003 tot oprich-

ting van een Kruispuntbank van Ondernemingen, tot mo-

dernisering van het handelsregister, tot oprichting van 

erkende ondernemingsloketten en houdende diverse 

bepalingen, dan wel enige andere voorwaarde die door 

de Koning wordt bepaald bij een besluit, vastgesteld na 

overleg in de Ministerraad;

— “vervangen ondernemer”: een zelfstandige na-

tuurlijke persoon of zaakvoerder van een rechtspersoon 

die tijdelijk zijn beroepsactiviteit opschort en die zich wil 

laten vervangen door een andere, “vervangende onder-

nemer” genoemde zelfstandige, om de continuïteit van 

zijn handelsonderneming, zijn ambachtelijke onderne-

ming, zijn niet-handelsonderneming naar privaat recht 

of zijn beroepsactiviteit te verzekeren.

Onderafdeling 2. Oprichting van het Solidair vervan-

gingssteunfonds

Art. 86/2. Er wordt een Solidair vervangingssteun-

fonds opgericht, hierna “het Fonds” genoemd. Dit fonds 

is onafhankelijk en werkt nauw samen met de FOD die 

verantwoordelijk is voor het Register van vervangende 

ondernemers en voor het Rijksinstituut voor de sociale 

verzekeringen der zelfstandigen (RSVZ).
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Art. 86/3. Les modalités pratiques liées à la création 

et au développement du Fonds sont fi xées par le Roi, 

par arrêté délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 3. Fonctionnement du Fonds solidaire 

d’aide au remplacement

Art. 86/4. L’inscription des “entrepreneurs remplacés” 

au Fonds se fait sur une base volontaire, moyennant le 

versement trimestriel de 1,1 % du montant des cotisa-

tions sociales trimestrielles versées par les entrepre-

neurs à leur caisse d’assurance sociale.

Le recours au Fonds exige, au minimum, le versement 

de cette cotisation l ’année précédant le recours au 

Fonds ainsi que durant les 4 années suivant le recours 

au Fonds.

Art. 86/5.  Le versement de la cotisation visée à 

l’article 86/4 donne lieu au versement d’une aide par 

le Fonds au bénéfi ce de l’entrepreneur remplaçant, 

sur présentation d’un contrat de remplacement, dont 

question aux articles 78 et 79.

Cette aide est équivalente au montant du revenu 

d’intégration au taux isolé, tel que défi ni dans la loi du 

26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale. 

Cette aide est versée au prorata du nombre de jours 

de remplacement.

Le montant cumulé de l’aide accordée par le Fonds 

et de la rémunération convenue entre l’entrepreneur 

remplaçant et l ’entrepreneur remplacé ne peut être, 

mensuellement, inférieur au revenu minimum mensuel 

pour les travailleurs d’au moins 21 ans, tel que défi ni 

dans la convention collective de travail n° 43 conclue 

le 2 mai 1988 au sein du Conseil National du Travail 

portant modifi cation et coordination des conventions 

collectives de travail n° 21 du 15 mai 1975 et n° 23 du 

25 juillet 1975 relatives à la garantie d’un revenu mini-

mum mensuel moyen.

Art. 86/6. L’aide ne peut être versée par le Fonds 

lorsque l’indépendant remplacé et l’indépendant rem-

plaçant font partie du même ménage.

Le Roi détermine quels documents l’entrepreneur 

remplacé doit fournir afi n de juger sa situation.

Art. 86/3. De praktische nadere regels in verband 

met de oprichting en de uitbouw van het Fonds worden 

door de Koning bepaald bij een besluit, vastgesteld na 

overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3. Werking van het Solidair vervan-

gingssteunfonds

Art. 86/4. De inschrijving van de “vervangende on-

dernemers” bij het Fonds gebeurt op vrijwillige basis, 

middels een driemaandelijkse storting van 1,1 % van het 

bedrag van de driemaandelijkse sociale bijdragen welke 

de ondernemers aan hun socialezekerheidskas betalen.

Om op het Fonds een beroep te mogen doen, is het 

vereist dat men die bijdrage ten minste betaalt het jaar 

voordat en de vier jaren nadat een beroep wordt gedaan 

op het Fonds.

Art. 86/5. Storting van de in artikel 86/4 bedoelde 

bijdrage leidt, op vertoon van een vervangingscontract 

als bedoeld in de artikelen 78 en 79, tot de uitbetaling 

van steun uit het Fonds ten gunste van de vervangende 

ondernemer.

Die steun is gelijk aan het bedrag van het leefl oon 

voor een alleenstaande, zoals is bepaald bij de wet van 

26 mei 2002 betreffende het recht op maatschappelijke 

integratie. Deze steun wordt uitbetaald in verhouding tot 

het aantal vervangingsdagen.

Het cumulatieve bedrag van de door het Fonds 

toegekende steun en van de vergoeding die is over-

eengekomen tussen de vervangende ondernemer en 

de vervangen ondernemer mag maandelijks niet lager 

liggen dan het minimummaandloon voor werknemers 

jonger dan 21 jaar oud, zoals omschreven in collectieve 

arbeidsovereenkomst nr. 43 gesloten op 2 mei 1988 in 

de Nationale Arbeidsraad houdende wijziging en co-

ordinatie van de collectieve arbeidsovereenkomsten 

nr. 21 van 15 mei 1975 en nr. 23 van 25 juli 1975 be-

treffende de waarborg van een gemiddeld minimum 

maandinkomen.

Art. 86/6. Het Fonds mag de steun niet uitbetalen 

wanneer de vervangende ondernemer en de vervangen 

ondernemer deel uitmaken van het hetzelfde gezin.

De Koning bepaalt welke documenten de vervangen 

ondernemer moet verstrekken om zijn situatie te laten 

beoordelen.
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Art. 86/7.  Le bénéfi ce de cette aide ne peut être 

invoqué que pour des raisons impérieuses, reconnues 

par les caisses d’assurances sociales, consistant en:

— une incapacité primaire de travail;

— une invalidité de travail;

— un congé de maternité;

— un ou des congés pour maladies graves;

— un ou des congés pour soins palliatifs.

Le Roi détermine quels documents l’entrepreneur 

remplacé doit fournir afi n de juger sa situation.

Sous-section 4. Évaluation du Fonds solidaire d’aide 

au remplacement

Art. 86/8.  Le Roi procédera à une évaluation du 

Fonds après trois ans à dater de l’entrée en vigueur de 

la présente section. Cette évaluation a pour objectif de 

faire un bilan de la situation fi nancière de ce dernier et, 

si nécessaire, de modifi er l’intervention des personnes 

inscrites au Fonds, telle que visée à l’article 86/4.

Endéans ces trois ans, les éventuels défi cits du Fonds 

seront à charge de la gestion globale de l’INASTI.”

Art. 3

L’article 87 de la même loi est abrogé.

18 mai 2011

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen!)

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Georges GILKINET (Ecolo-Groen!)

Art. 86/7. Het voordeel van deze steun mag alleen 

worden ingeroepen om dwingende, door de sociale-

zekerheidskassen erkende redenen, met name:

— primaire arbeidsongeschiktheid;

— arbeidsinvaliditeit;

— moederschapsverlof;

— verlof of verloven wegens ernstige ziekten;

— verlof of verloven voor palliatieve zorgverstrekking;

De Koning bepaalt welke documenten de vervangen 

ondernemer moet verstrekken om zijn situatie te laten 

beoordelen.

Onderafdeling 4. Evaluatie van het Solidair vervan-

gingssteunfonds

Art. 86/8. De Koning zal drie jaar na de inwerking-

treding van deze afdeling het Fonds evalueren. Deze 

evaluatie strekt ertoe een balans op te maken van de 

fi nanciële toestand van het Fonds en, indien nodig, 

de in artikel 86/4 bedoelde steun aan de bij het Fonds 

ingeschreven personen bij te sturen.

Binnen drie jaar zullen de eventuele tekorten van het 

Fonds ten laste komen van het RSVZ.”

Art. 3

Artikel 87 van dezelfde wet wordt opgeheven.

18 mei 2011
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